YK 801.73:811, 162.3:811.111

PNJI0JI0T'UA

IlOCTOBE}’HOCTI) (I)I/IKHI/IQHAJILquo MgIPA
COBPEMEHHOMU JIMTEPATYPHOU AHI'JIMUCKOM CKA3KHA
B. IO. Kneiimenosa

FICTIONAL WORLD OF MODERN ENGLISH ART FAIRY TALE AS TRUSTWORTHY ISSUE
V. Yu. Kleimenova

JlocTOBEpHOCTh (PUKIIMOHATIHFHOTO MUpPA COBPEMEHHOW aHTIMICKOM JINTepaTypHOI CKa3Ku MpeAcTaBisieT co0oil nH-
BapUaHTHYIO XapaKTEePUCTHKY JaHHOTO TEKCTOTUIIA. MBI BBIIEIIEM JIBE Pa3HOBHIHOCTH TOTO NPHU3HAKA: IPaBIOIOIO-
Oue u cOOCTBEHHO TOCTOBEPHOCTH, KOTOPBIE KOPPEIUPYIOT C IBYMs TUIIAMH JMTEPATYPHOI KOMMYHHKAIMU U o0ecIie-
YHUBAIOT PEANN3AIMIO COLMAIEHO-KOMMYHHKATHBHOM (DYHKIIMH CKa3KH.

We treat the fictional world of modern English art fairy tale as a trustworthy issue. It is a compulsory characteristic
of any text belonging to this genre. We distinguish between true to life fictional world and trustworthy fictional world
proper. These types correlate with two varieties of literary communication (fictional and real) and a text of an English
art fairy tale fails to cope with its social task unless it can be called trustworthy.

Kntouesvie cnosa: 10CTOBEPHOCTD, IBONCTBEHHAS NPUPOJA JOCTOBEPHOCTH, NPABIONOA00HE, MapKephl JOCTOBEp-
HOCTH, H30MOPQH3M H N30 YHKIIHOHATEHOCTH (PUKIIHOHAIEHOTO MHpA.

Keywords: trustworthiness, types of trustworthiness, true to life, markers of trustworthiness, isomorphous and iso-

functional fictional world.

HocroBepHocTh Kak ¢uiiocodckasi © KOMMYHHUKATHB-
Has KaTeropusi paccMaTpHBajach B psijie KIACCUUECKUX U
coBpeMeHHBIX Hccaenoanuil (baprtko, 1987; Berero-
poaueBa, 2000; Tamamep, 1967; Tacmapos, 2002;
M. Jlokk, 1975; Ilanuenko, 2008, 2010; Crenanos, 2002;
®yko, 1977; Sxontos, 1981). Hecmotpst Ha TO, 4TO B
LeHTpe BHUMaHus (pritocodoB HaxoxuTcs npodiiema J10c-
TOBEPHOCTH HAayYHOTO 3HAHUS, a TaKXKe ero 00OCHOBaH-
HOCTb M MCTHHHOCTB, PE3YJIbTAThl TAKHX HCCIIEIOBAHHN
MOTYT OKa3aTh CYLIECTBEHHYIO MOMOIIb B MOHUMAaHHH
NpUPOAbl (UKLIHOHAIBHOTO MHUpA, TO €CTh CO34aHHOTO
BOOOpaKCHNEM aBTOpPA HACBHIIEHHOIO XYZ0)KECTBEHHBI-
MU q)HKLII/IﬂMI/I U MaTC€pHaIM30BaHHOIO0 B XYJOKCCTBCH-
HOM TEKCTE MEHTAJILHOTO KOHCTPYKTa. XyI0XKECTBEHHBIE
(UKIHMK MBI ONIPE/IENsieM KaK BHIMBIILICHHbIE DEHOMEHBI,
MIPOTHBOpEYAlIe BHETEKCTOBOM NEWCTBHTENBLHOCTH, HO
BO3MOJXKHBIE B TOM MOJENIN MHpa, KOTOpasl CO3JjaHa TBOP-
YECKUM CO3HaHHEM aBTOpa Ha OCHOBAaHMHM HEKOTOPOTO
JOITyIIEHHs. DTO OTpeeieHne ObLI0 CPOPMYIUPOBAHO B
pycie TeopuH (GUKIHOHAIBHOCTH, HACHHBIMH OCHOBOIIO-
JOXHUKAMH KOTOpO# sBIsIOTC J. Ayapbax, B. Usep,
M. Puddarep [2, 7, 13]. Tak kak Hay4yHOE MO3HAHUE U
XYOXKECTBEHHOE OCMBICIIEHHE €CTh JBe (OPMBI IIyXOB-
HOTO OCBOCHUS AEHCTBUTEIBHOCTH, CIEJOBATEIbHO, OHU
MOI'YT Ip€AOCTaBJIATh BO3MOKHOCTU JI1 CBEPLICHUA OT-
KPBITHH, JJI pacUIMpeHus 3HaHuM o mupe. boisee toro,
BO3MOXKHOCTH XYJIOKECTBEHHBIX (PUKIHIA, TO €CTh MOTYT
ObITH OoJiee pa3HOOOPa3HBIMH, Y€M BO3MOKHOCTH Hay4-
HBIX (ukyii [6, c. 217; 11, c. 615]. Llens nanHO# cTaThul
— O0XapaKTepU30BaTh KaTErOpPHIO OCTOBEPHOCTU (HK-
LMOHAJIBHOTO MHUpPa KaK YCJIOBHE BBIMOJIHEHUS TEKCTOM
BONMICOHONW IJMTEPATYPHOH CKa3KH CBOCH COIMAIbHO-
KOMMYHUKAaTHBHOW (yHKuuH. JlocTrKeHue 3asiBICHHON
LeNy 00ECTICUNBACTCSI PEIICHUEM CIISAYIOLINX 3a1ad: Oll-
pEIENCHNEM SI3BIKOBBIX MapKEPOB Pealln3alii JOCTOBEP-
HOCTH, YCTAHOBJICHUEM KOppPECIAINUNA MEKAY TUIIOM JIUTE-
paTypHOI KOMMYHHKAallMM M PAa3sHOBUIHOCTSIMM YKa-
3aHHOM KaTeropuun, yCTaHOBJICHUEM B3aWMOCBA3U MCKAY

MOJHOTOW MPEAOCTaBIIsIeMO MHPOPMAIMK U KOMMYHH-
KaTUBHBIMU MHTCHIUAMMU IIEPCOHAXKA.

B pamkax ¢unocodckoll KoHLenuuu, paspadaTeiBae-
moit b. A. SIxontoBeiM u A. H. baptko, rHoceonoruye-
CKasl KaTeropusi JOCTOBEPHOCTH OIIpeJielsieTcsl Kak Qe-
HOMEH YeJIOBEUECKOr0 CO3HAaHWs, Kak crenuduyeckas
(opmMa CyOBEKTHBHOTO OTpPaKCHHSI YEIOBEKOM OOBEK-
THUBHOM J€HCTBHUTEIHLHOCTH, 00ECIIEUNBAIOIIAS HEIOJHOE
COOTBETCTBUE HM300pakeHUs 00bEKTa CaMOMy OOBEKTY [5,
c. 12 — 16; 12, c. 76 — 82]. IIpuMEHHATENEHO K TEKCTY
BOJIIIIEOHOHN JINTEpaTYpPHOH CKa3KHM Takas TPaKTOBKa pac-
CMaTPUBAEMOTO TOHATHUS TO3BOJIIET TOBOPUTH 00 ompe-
JISIISAONICH poJii 00bekTa (PeaJbHOro MUpPA) MO OTHOIIIC-
HHIO K 00pa3y (pukunoHaibHOMY MHpY). JlocToBepHOCTH
MOCJIE/IHETO JJOCTUTAeTCsl 3a CUeT BO3JEHCTBHS 00beKTa
Ha CO3HaHME aBTOpa KakK Ha OTPAXAIOLIYI0 CHCTEMY, KO-
TOpasi B COOTBETCTBUU C pe3yJbTaTaMi cOOCTBEHHOM, NH-
JVBHIyallbHOM  pe(uiekCMH  OCYLIECTBIISIET — IEPEHOC
CTPYKTYPBI, CHIEUN(PUICCKAX CBOUCTB U CTOPOH OOBEKTa
Ha ero o0pa3. «MBICIb YenoBeka CrIocOOHa BBIXOIUTH 3a
TIPeJIeITBl CYIIETO U «PHUCOBATHY KapTHHBI, KOTOPEIE MOX-
HO KBIM(HUIMPOBATh KAK «PEAbHOCTh HEPEabHOIoY.
To, HAaCKOMBKO MPHOIMKEHBI 3TH KapTHHBI K JEHCTBH-
TENBHOCTH, WM HACKOJBKO OHM OTHAJIEHBI OT HEe, OIpe-
ACIIETCAA KOTHUTHUBHBIM OIIBITOM YE€JIOBEKAa U 4Y€JI0BCYEC-
cTBa B 1iesiom» [3, c. 4].

JlocToBepHOCTh (PMKLIMOHAIBHOTO MHUpPa paccMaTpH-
BaeTcsl B JAaHHOM CTaThe KaK CI0XXHOE KOTHUTHUBHOE 00-
pa3oBaHME, BBISBISIONIEE COOTHECEHHOCTh BBIMBIIIICH-
HOTO KOHCTPYKTa M pEaJbHOCTH Ha OCHOBE CTpYK-
TypUPOBAaHHON KOMMYHHKAaTHBHO-3HAUMMON HH(pOpMa-
IIUA  PENpe3eHTUPOBaHHOW B TekcTe. COOTBETCTBHE
BBIMBICIIA PEATHHOCTH HEJB3S MPEACTaBUTH B BHIE OH-
HapHOW ONIIO3UINH «IOCTOBEPHO :: HEJOCTOBEPHO», 3TO
BEIMYMHA Tpagyupyemas, W Ha IIKaie JOCTOBEPHOCTH
MOXXHO BBIJACINUTh HCCKOJIBKO OTMCTOK: ITOJIHAsA, 4aCTHY-
Hasl BBICOKOW/HU3KOHN CTENEHH JOCTOBEPHOCTh, HEIOCTO-
BEPHOCTb.
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B xone mpomecca TeKCTOBOCTIPUATHS JOCTOBEPHOCTD,
obecrieunBaeT (GOPMUPOBAHNE B SI3BIKOBOM COOOIIECTBE
MIPEICTaBICHUA O (GUKIIMOHAIEHOM MHUpE OIPEAETICHHOTO
CKa304YHOTO LUKJIA. DTOT MPOLECC COCTOMT U3 TPeX dTa-
OB, CBOMCTBEHHBIX (OPMHUPOBAHHIO JFOOOT0 COIHATIBHO-
ro mpejcTaBiieHus: U onucaHHbix B padote O. E. bakcan-
ckoro u E. H. Kyuep:

— sikopeHue (ycroiunBasi pukcanusi BHUMaHHS Ha He-
3HAKOMOM OOBEKTE WIIH SIBIICHUH);

— oObekTH(uKanusa (yCTaHOBICHHE ACCOIUATHBHOM
CBSI3U MEXIY JJIEMEHTOM «CTPaHHOTO» M HEKOTOPOH H3-
BECTHOM TniepcoHoit (GpopmyIioii, uneeit) ¢ GopMUpOBaHU-
eM (QUrypaTHBHOW CXEMBI IPEACTABICHNU);

— oHroJoru3amus (mpuodpereHre (GpopMHUPYIOIIUMCS
NPE/ICTABJICHUEM OHTOJIOTHYECKOTO CTaryca OOBEeKTHB-
HOM peasibHOCTH) [4, c. 62].

OMOLMOHANIBHO OKpAIlleHHAs! U CTETHYECKH 0(OpM-
JICHHasi MOJIeJIb AEHCTBUTEIBHOCTH, CO3JIaHHAsI CO3HAHU-
€M aBTOpa Ha OCHOBE TBOPYECKH IepepabOTaHHBIX BIIE-
YaTIEeHUH OT pealbHOCTH, NPEACTAaBISIET HOBBIM JUIs
gmurarens oopas. [IpuBiIekaTelbHOCTh TEKCTA IS YUTaTe-
7 |, CIEeNOBATEIbHO, YCTOMYUBOCTh €T0 BHUMAHHUS OIl-
penemnsroTCS yMEHHEM aBTOpa 3aWHTEPECOBATh UHTATEIS
OTIHCBIBAEMBIMHU COOBITHAMH, IPOOYIUTH B HEM 3MIIATHIO,
a 3aTeM U CHMIIATHIO K MepcoHa)kaM. TeKCT MOJDKEH, ¢
OJTHOW CTOPOHBI, ONPABIBIBATH OXKUIAHHUS YHTATENs, KO-
TOpble CHOPMHUPOBAHBI €0 MPECYINIO3UIUEH, TO eCTh CO-
OTBETCTBOBaTh MOJIENU IOCTPOCHUsI TEKCTa, COOTBETCT-
BYIOILIEH KOHKPETHOMY TE€KCTOTHILY, a C IPYTOi CTOPOHEI,
TEKCT JOJDKEH ITpo0y>K/1aTh KOTHUTHBHBIE TpoLiecchl. Yu-
TaTelb OCYLIECTBIISICT COBMEICHHE HMMEIOIIeics B ero
CO3HAHWU MATPHUIBl CONUAIBGHO TPUEMIIEMBIX MOJEJCH
MTOBENICHNSI M HOBBIX NTAHHBIX, PACHIMPSIONINX TPAHHII
BapualeIbHOCTH NIOBeeHNsI. HeCMOTpsl Ha CBOIO «CTpaH-
HOCTb», MOPOXKICHUsSI BbIMbICIA M (haHTa3uK OOpeTaroT
CTaTyc OOBEKTHBHOM PEANbHOCTH B CHIy TOTO, YTO, BO-
MEPBBIX, TEKCT, B KOTOPOM OHHM MAaTEpHaJIM30BaHBI, €CTh
(parMeHT TakoW peaJbHOCTH, a BO-BTOPBIX, ()parMeHTHI
BBIMBIIIJIEHHOM MOJCIN ﬂeﬁCTBHTeHbHOCTH TMEPEHOCATCA
YHUTATENSIMU B PEaJIbHOCTh. DTO OTHOCHUTCS MPEXKIIE BCErO
K CHUCTEME MOpaJIbHO-3THYECKUX LEHHOCTEH, KOTopas B
HEOOBIYHOM, YyZECHOM O(OPMIICHHH NEpeaeTcs OT I10-
KOJICHHSI K TTOKOJIGHHIO ITOCPEJCTBOM TEKCTa JINTEpaTyp-
HON cka3zku. Kpome Toro, mosiBIsIIOTCS TYPUCTHUECKHE
MapIIpyTHl TOCBSIICHHBIE IEPCOHAXAM, YATATEIN KOIH-
PYIOT TIpEeNoXKECHHBIE MOJCTH IIOBEACHUS, HampuMep:
1mocje BbIXoJa B cBeT cka3ok o ['appu IlorTepe coBbl
MPHOOPENH CTaTyC MOMYJIIPHBIX JOMAITHUX TUTOMIIEB.

MBI BBIABUIaEM IOCTYJIAT O ABOMCTBEHHOH NpUpPOIE
JIOCTOBEPHOCTH (DUKIMOHAILHOIO MHpa JIUTEpaTypHOU
CKa3Ku. B cBs3u ¢ TeM, 4TO JIMTEPATYPHYI0 KOMMYHUKA-
LU0 TIPUHSTO Pa3fessiTh HA peaNbHylo (0OIIeHNe aBTopa
1 4nTatels) U GUKTUBHYIO WM H300paXCHHYIO (JIaIoru
MeXay nepconaxamu) [1, c. 263], MbI TOBOpUM O ee KOop-
peNALINY ¢ ABYMS THIIAMH JOCTOBEPHOCTH.

B peansnou numepamypuoii KommyHuxauyuu Tpu
OOIIEHUN aBTOpa W YHUTATENs XYIOXXECTBEHHAsl TOCTO-
BEpHOCTh MOXET ObITh Ha3BaHA MPAGOONOOOOUEM, KOTO-
poe mpeacTaBisieT co00H OLIEHKY Pe3yIbTaTOB OCMBICIIE-
HUS M CPaBHEHHUsS IBYX MHPOB: PEAJbHOTO WM BBIMBIII-
nenHoro. [IpaBaonomoOue ecth BeIMYMHA BapHaTHBHAS.
«Crenenb MmpaBaoNoJo0uss BapbUpyeTCs B 3aBHCUMOCTH
OT CXOJICTBa OIKMCBHIBAEMOTO CO CBOMMH pedepeHTaMu:
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geM OJIMKE BBIMBICEN K PEabHOCTH, TeM 0oJjiee MpaB/o-
MOJO0HO XYAOKECTBEHHOE ITOoBecTBOBaHMe» [9, c. 13].
Takum oO6pa3oM, B PUKIIMOHATFHOM MHUPE CKa3KH MOXKHO
YCTAHOBHUTH KOPPEJSLMIO MEXKIY THUIIOM BBIMBICHIA, CYO-
MHPOM (IIOJICHUCTEMON B paMKax (PUKIMOHAIBHOI'O MHpa,
Bbl[leﬂ)leMOi/ll Ha OCHOBAaHHWH THIIA BBIMBICJIA, JTOMHWHH-
PYIOIIETO TP €€ CO3AaHWU) M CTENCHBIO MPaBIOIOJ0-
OWs, IPEACTABUB €€ CIIEIYIONMIM 00pa3oM:

HexusnenonoOHEbIH
BBIMBICEIT
BONIICOHBINA MHP
BBICOKAsl CTENEHb MPAaBJO-
og00Ms

JKnsuenonoOHBII
BEIMBICETT
«Kax ObI MDY
MaKCHMallbHasi CTEleHb
paBaonoao0ous

Bricokas cremeHp mpaBromomoous BOMmeOHOTo cyd-
MHUpa CKa3Kd B pEaJIbHOM JIUTEPaTYpHOH KOMMYHUKALUU
JOCTUraercs, 1o HamleMy MHEHHUIO, 33 CYET ero CTPyK-
TYPHOTO H30MOpGU3Ma U CONEPKATEIHLHOTO N30MOPhH3-
Ma (M30()yHKIMOHAILHOCTH) MUPY peanbHoMY. Dukimu,
(hopmupyIOIIIe MUP POU3BEACHHS, IPEICTABICHBI YHUTA-
TEJII0 TAKUM 00pa3oM, YToObl CHOPMUPOBATH Y HETO HJI-
JIIO3UI0 TOTO, YTO BCE OINMCAHHOE MOIJIO CYIIECTBOBAThH
«Ha caMoM Jiene». DPPEKT JOCTOBEPHOCTH AOCTUTACTCS
3a CYET CHOKETHOM M JIOTHYECKOM MOTHBAIMU COOBITHH,
NpeICTaBICHUS BOJIIEOCTBA Kak HOPMBI B Ipeneniax
(DMKIMOHANBEHOTO MHpA B IIEJIOM M BONIIEOHOTO CyOMHpa
B YaCTHOCTH, CO3JaHHUS CHUCTEMBI O00pa30B MEPCOHaKEH,
KOTOpbIE CYLIECTBYIOT B IIPOCTPaHCTBEHHO-BPEMEHHOM
KOHTUHYYME, 0(DOPMIICHHOM C TOMOIIBIO KaK (haKTyajb-
HBIX Jetaneidl ((hparMEHTOB BBIMBIIUICHHOH JeHCTBH-
TEJILHOCTH, UMEIOLIUX W30MOp(HbIE ¥ N30()yHKIMOHAIb-
HbIC QHAJIOTH B PEAbHOCTH), TaK M (PUKIHOHAIBHBIX (HE
UMEIOIIUX TAKUX aHAJIOTOB).

S13BIKOBBIE MapKephl JOCTOBEPHOCTH (PMKIHMOHAIBHO-
r0 MHpa MBI pa3leiisieM Ha MapKepbl NOAHOU 00Cmosep-
HOCMU, MApKepbl HeNnOIHOU OOCHMOBEPHOCHU U MAPKEPbL
ncegdooocmogeprocmu. [lepBble MOXKHO Ha3BaTh JICKCH-
YEeCKHMH, TaK KaK K 3TOH TpyIIe OTHOCATCS JIEKCHYEeCKHe
eIMHULBI, Ha3blBalome (parMeHThl (QUKINOHAIBHOTO
MHpa, HaXOAAIINECs B MOJAJIBHOM II0JIe «BO3MOXKHOE» U
MMeEIOLINe TIPsIMBIE aHaNlOTH 3a ero npejenamu. Cemas-
THYECKAsA CTPYKTYpPA JIEKCUYECKUX E€IHMHHI] HE MOABEPTa-
ercst Moau(UKaIUsIM, OJarofaps 3TOMy y YMTATeNs CO3-
JlaeTCsl WIUTIO3USI TIOJIHOTO IIPaBJIONONO0MS, AWCTAHIMS
MEXIy BOJLICOHBIM M PEATbHBIM MHPaMH MHHHMAIH3H-
pyercsa. Hanpumep, upe3mMepHoe yrnoTpeOsieHne aKkoros
BBI3BIBAET MpoOiieMbl ¢ mamsaTeio. His mother thinks he’s
nine years old, but she has a poor memory that the drink
has rotted; he might be eight or ten [P 1, c. 41]. Mapkepst
HIOJIHOI TOCTOBEPHOCTH MOTYT OBITh, II0 HaIleMy MHe-
HHIO, OTHECEHBI K OTHOMY M3 CIEOYIOIIMX TeMaTHYeCKHX
HOJIEH:

— mwkonbHas xu3Hb “The whole class had been set a
holiday project and, for once, she hadn’t been able to gat
to grips with it. <...> Miss Hardbroom, their extremely
strict and exacting form mistress, had given them a com-
pletely free rein and simply told them to come back with
something unusual and interesting” [WW 6, c. 504];

— OIeXZJa M ee CHOCOOHOCTh MOAYEPKHYTh TE WIH
WHBIE OCOOEHHOCTH dYenoBeueckol ¢uryper: “ Miss
Cackle short and wearing a tight dress of grey satin which
made her look very bulgy, and Miss Hardbroom tall and



extremely thin, wearing a gown with black vertical stripes
which made her look even taller” [WW 2,c. 18];

— ena “Now they’ve all gone mad on healthy school
dinners there’s a bowl of fruit and salad stuff on every
table and there’s always loads left ” [WW 6, c. 61];

TNICUXOJIOTHYECKOe cocTosiHue nepcoHaxel “They
clung together like survivors of a shipwreck, shivering on
a desolate coast” [P 1, c. 277];

— MPOCTpPaHCTBeHHas opraHu3aims. OmnucaHue HebGO-
raToro JIOHAOHCKOTO MPEIMECThs, 110 KOTOPOMY IiepeMe-
LIAeTCs TTIABHBII MEPCOHAX, HE COACPIKUT HUKAKUX YKa-
3aHMH Ha ero NPHHAUISKHOCTh K (GUKIHOHATEHOMY MUPY
U oTanyaetcs peanuctuaHocThio: “Endless streets of little
identical brick houses, with gardens only big enough for a
dustbin; great gaunt factories behind wire fences, with
one anbaric light glowing bleakly high up on a wall and a
night watchman snoozing by his brazier; occasionally a
dismal oratory, only distinguished from a warehouse by
the crucifix outside” [P 1, c. 102];

— BPEMEHHOH KOHTHHYYM. ABTOpBI HCIOJB3YIOT HC-
KIIFOUHTEIIBHO y3yaJbHbIE JICKCHUECKUE CPEACTBa WeHe-
HUs BpeMeHHoro kKoHTuHyyMa. “The school year at the
academy was divided into two long ferms, the first of
these commencing in September and stretching right to
the end of January. This was known as the Winter Term
and was followed by a month of welcome holiday. The
second session began in March and finished at the end of
July, and this was called Summer Term, though in fact it
was still extremely cold and wintry when term began”
[WW 3,7-8];

— comanpHas cTpaTHuKanus (GUKIHOHAIEHOTO 00-
[IECTBA OTPa)kaeT HEPAaBEHCTBO OOIIECTBA PEaIBLHOTO.
“Mrs. Coulter had said it was not really intended for
people of their class ” [P 1, c. 102];

— OBIT, HaNIpUMep, TPAJHULMA OKYIIAaTh JETAM OASKIY
«Ha BeIpocT»: “My mother buys everything with growing
room because I’m so big” [WW 2, c. 50].

B pamkax OmHOTO MpEMTONKEHHs HCIOJB3YIOTCS He-
CKOJIbKO MapKepOB, 3a4acTYI OTHOCSIIUXCS K PasHBIM
TEMATUYECKUM IOJIAM, NPUYEM UX CTPYKTypHAast OpraHu-
3a1us B (UKIHOHAIBHOM MUpPE aHAJIOTMYHA OPTraHU3aLiN
B MHpe peanbHOM. Hampumep, B OMUCAHMH LIKOJIBHOTO
yTpa M MEp3HYLIHX BO [BOPE IEBOYCK HCIIOJIb30BAHBI
JIEKCHYECKHE CIMHHLBI CIEAYIOMNX TPYIIL [IKONbHAS
KHU3Hb, BPEMEHHOH KOHTHUHYYM, OJEX[Ia, OBITOBBIE MOJ-
poOHOCTH (omHcaHWe MOTOTHBIX YCIOBHU, HA3BaHUS 3a-
6oneBanuii). Kpome Toro, mormueckue CBSI3M MEXIY CO-
OBITHSMH BOJIIEOHOTO MHpPA aHAJOTHYHBI JIOTHYECKUM
CBSI3IM MHpa DPEajbHOTO: [EeTH TOIAOT HOTaMH, YTOOBI
COrpe€ThCs, OHU NPOCTHIBAIOT OT X0JIoAd, IOTOMY YTO BbI-
HYKICHbI IPOBOJAUTH MHOI'O BPEMCHH Ha CBCIKCM BO31Y-
xe. “For once she was early and there were only a handful
of girls in the yard, all stamping their feet and huddling in
their cloaks to keep out the bitter cold. It was always chil-
ly at the school because the building was made of stone,
rather like a castle, and was perched on the top-most peak
of the mountain, surrounded by pine trees which grew so
close together that it was very damp and gloomy. In fact,
the girls suffered permanently from colds and flu from all
the time they were forced to spend in the freezing play-
ground” [WW 3,9 —10].

Mapxepvr nHenoanoii docmogepHocmu TakxKe MOXKHO
Ha3BaTh JEKCHUYCCKUMH, TaK KaK OHH MPEACTABISIOT CO-
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00l TpaJMIMOHHBIC JIEKCHYECKHE SIVHHULBI, CeMaHTHYe-
CKasg CTPYKTypa KOTOPBIX MpeTeplena psj H3MEHEHHH,
OOYCIIOBJICHHBIX HETPaAULIMOHHBIM ISl PEaJbHOTO MHPA,
HO OOIMYCTUMBIM C TOYKHU 3PCHUSA BOJ'ILlIe6HOFO MHUpa Mu-
HUMAaJIbHBIM KOHTeKcTOM. Hanpumep, riaro:n to ride nme-
eT cileAyrole 3HaueHust: to sit on an animal, especially a
horse, and control its movements as it moves along; to
travel in a car, train, plane etc especially as a passenger;
to take part in a race on a horse, bicycle, motorcycle; to
float or appear to float, on water or in the air [McM, c.
1220]. Ucnonp30BaHNEe METIBI B KA4€CTBE TPAHCIOPTHO-
IO CPEACTBA, HA KOTOPOM CHAAT KAaK Ha BEJOCUIIEAE WM
MOTOLMKJIE, 100aBJIAET K BBILICHIEPEUHCICHHBIM elle O
HO 3HaueHue: jeraTh. “Riding a broomstick was no easy
matter, as I have mentioned before. First, you ordered the
stick to hover, and it hovered lengthways above the
ground. Then you sat on it, gave it a sharp tap, and away
you flew. Once in the air you could make the stick do al-
most anything by saying, ‘Right! Left! Stop! Down a bit!”
and so on” [WW 1, c. 22 — 23]. CnoBo dust o6o3Havaer
“very small pieces of dirt that cover surfaces inside build-
ings like powder” [McM, c. 433]. ABTop pacmmpser ce-
MaHTHYECKYIO CTPYKTYpy CJIOBa W JaeT COOCTBEHHYIO
neununmio Heonormzma: “Elementary particles that
don’t interact in any way with others — very hard to
detect, but the extraordinary thing is that they seem to be
attracted to human beings” [P1., c. 89]. Takum oOpazom,
IbUJIb TOpEeBpalla€TCsd B BbIMBIIIJICHHYIO Cy6CTaHLII/IIO,
YACTHYHO COXPAHSIOIIYI0 XApaKTEPUCTHKUA PEaTbHOrO
aHaJora, U 3TOT ()parMeHT BBIMBILUICHHOTO MHUpa o0pe-
TaeT CI0KETOOOPa3yIoNIyo (YHKIHIO: U3y4EeHHE U MOUC-
KU 3TOW CyOCTaHLMH IJIaBHAS LIeJb NesTeIbHOCTH Iepco-
Ha)KeH.

Mapxepvl  nceedodocmosepHocmi. MOXHO Ha3BaTh
CIO)KETHBIMH, TaK KaK OHU MPEACTABISIOT COOOH CCBUIKU
Ha (PUKIMOHAJTBHBIE aHAJIOTH UCTOYHHKOB, CUUTAIOLIUXCS
aBTOPUTETHBIMH B PEATLHOM SI3bIKOBOM coobmiecTBe. K
CIOXKETHBIM MapKepaM JOCTOBEPHOCTH B COBPEMEHHOMN
CKa3Ke CIeJyeT MPEeXK/e BCero OTHECTH CCHUIKH Ha aBTO-
PHUTET «MarmyecKoi HayKm», KOTOpas aKTHBHO pa3BHBa-
ercsi B (DUKIMOHANBHBIX MHPaX W TPeOyeT CO3JaHHUs
TNICEBAOTEPMUHONOTMYECKUX cucTeM. B ckaskax J[x. Mep-
¢u, k. PoynuHr coOBITHS TIPOUCXOIAT B CHELHATBHBIX
yaeOnbIx 3aBenmeHmsx (Miss Cackle’s Academy for
Witches, Hogwarts School of Witchcraft and Wizardry), B
KOTOPBIX OCYLIECTBIISICTCS Iiepeada Marudeckoro 3Ha-
HUs. Pe3ynbraTel Hay4yHOW IEATENEHOCTH OTPAXAIOTCS B
CIICLIMAIM3UPOBAHHBIX H3/AHUAX, IPOBEPEHHOE BpeMe-
HEM Hay4yHOE 3HaHHe IlepeaeTcsl HOKOIECHUSM MTOCPEeICT-
BOM yueOHOW W HayuyHo-momyisipHod smteparypsl (The
Popular Book of Spells). Co3narorcsi HOpMaTHBHBIE J10-
KyMEHTbI, KOTOPBIE PETYJIUPYIOT KU3Hb BOJLICOHOTO CO-
obmectBa, Hanpumep: “However, as you will have no-
ticed in the Witches’ Code, rule number seven, paragraph
two, it is not customary to practice such tricks on your fel-
lows” [WW 1, c. 33 — 34]. Ccpuiku Ha aBTOPUTET Tpe-
KOB U KyJIbTYpPHbIE TPAJAULUK (UKIHOHAIBHOTO COLyMa
TaK)Ke BOCIIPHMHUMAIOTCS Kak A0CTOBepHbIC. “And where
do you go to school, my dear?” said an elderly lady, in-
specting Lyra through a lorgnette. <...> “I thought your
mother would have sent you to her old school. A very
nice place ...” [P 1, c. 88 — 89].
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Kpome Toro, BBICOKO# CTENEHBIO JOCTOBEPHOCTH 0O0-
JIAIAIOT CChUIKM Ha TPaJMLUOHHBIE MH(pEpHAJIbHbIC HC-
TOYHUKH (TIpeCKa3aHusl, BEIHe CHbI, CBSIIECHHbIC KHUTH)
WU TIOpOXK/IeHHbIE (haHTa3uel aBTopa oO0bekThl. Hampu-
Mep, npubop-mpeacKa3aTesib, YTCHUE KOTOPOro Tpedyer
OT NepCOHaXka OIpeJieNieHHbIX HaBbIKOB. “Only that I'd
have to work out how to read it by myself. And he called
it an alethiometer.” — “What’s that mean?” said john Faa,
turning to his companion. “That’s a Greek word. I reckon
it’s from aletheia, which means truth. It’s a truth-
measure. And have you worked out how to use it?” [P 1,
c. 126].

Uzomopdu3m ¥ n30(yHKIMOHAIBHOCTh KOMIIOHEH-
TOB, 00ECTIEUNBAIOIINX JTOCTOBEPHOCTh (PUKIIMOHATBHOTO
MHpa JIMTEPaTYPHOU CKa3KH, HE MO3BOJISIOT MPUMEHHUTh K
JJAaHHOMY MEHTAJIbBHOMY KOHCTPYKTY TEPMHH «aHOMAJlb-
HBIN XyIOXeCTBEHHBIN Mupy, npemnoxenusii C. H. ITnot-
HuKOBOH. [lo MHEHUIO HMccienoBarens, aHOMaIbHBINA Xy-
JIO)KECTBEHHBI MHpP «OpPraHM30BaH Ha OCHOBE JPYTHX
OOMIECTPYKTYPHBIX MPUHIIUIIOB, YeM «HAmD (OOBIYHBI)
MHp; TaKOH MHpP, KOTOPBIM HE XapaKTepU3yeTCsl MpPsIMOU
MIPOEKTUBHOCTHIO M OTpakaTedbHOCTRIOM [10, c. 265]. B
COOTBETCTBHH C €€ KOHIICTIHEH, KOTOpasi BIOCIEACTBUN
paspabareiBaiack B uccienoBanun M. @. MucHuk [8],
WMEHHO «aHOMAJIbHBIH XYyIOKECTBEHHBIA MHpP» Tpel-
CTaBIsET CcOOOM XKaHPOOOPA3yIOUIMI KOHIENT, OIpese-
JIAIOLMN MHBAPUAHTHY KOTHUTUBHYIO CTPYKTYpPY JKaHpa
¢oHTe3n. Takum 00pa3oM, UMEHHO H30MOPGU3M U U30-
(YHKIMOHATIBHOCTh (PUKLIMOHAJIBHOTO MHpa BOJILIEOHON
JIUTEPaTYPHOH CKa3KM MOTYT CIIy>KHTH JIOCTAaTOYHO Ha-
JISKHBIMHA KPUTEPUSIMH TIPU OIIPEAETICHUH TEKCTOTUIIONO-
FMYECKOM MPHHAIICHKHOCTH HWHIUBH/Yyallb-HOTO IHUKIIA
MIPOU3BEICHUM.

B ¢uxkmuenoit kommynuxayuu, To €CTh B AHANOrax
TepCoHaXeM, TOCTOBEPHOCTh HOCUT SMUCTEMUYECKUN Xa-
paKTep, JOCTOBEPHBIMH IPU3HAIOTCS T€ BBICKA3bIBAHMUS
MEepCOHaXEe O BBIMBILIJIEHHON peaIbHOCTH, KOTOpPbIC
aJiekBaTHbI MH(OpMaLMK TOJXYyYEeHHOW TMEepPCOHaXKeM
W/WITK YUTATEJIeM B IIPOIIECCE MO3HAHUS (DUKIIHOHAILHOTO
MHUpa, U HCTUHHOCTh KOTOPBHIX MOXET OBITh BepU(HUITUPO-
BaHa B IIpeesiax Tekcra (1IMKiIa), GUKIMOHANBHBIN MUp, C
9TOH TOUKM 3peHHs, 00JIaIaeT COOCMBEHHO 00CMOGEPHO-
cmpio. DTOT THI XYAOKECTBEHHOW JIOCTOBEPHOCTH
cOMMXKaeTCs ¢ aHAJOrMYHBIM TOHSATHEM BO BHENHTEpa-
TYPHOH KOMMYHHUKAIIMU U OKA3bIBAETCS TECHO CBSI3aHHBIM
C TOHSTHEM HH(GOPMATHBHOCTH. BBICKa3bIBAHUE MEPCO-
HaXXKa MOXET XapaKTepu3oBaThcs HH()OPMATUBHOI He-
JIOCTATOYHOCTHIO MJIM M30BITOYHOCTBIO, HO B HMJ€aje OHO
JIOJDKHO CTPEMHUTBCSI K JOCTATOYHOCTH, TO €CTh JIOJDKHO
COOTBETCTBOBaTh (DOPME KIIACCHYECKOTO KOMMYHHKATHB-
Horo nocryjiara, chopmynupoBansoro I'. I1. I'paiicom —
no less and no more than required.

Hugopmamusnan nedocmamoynHocms TPOSIBISETCS B
TaBTOJIOTHYECKUX OTBETaxX, B HCIIOJIb30BAaHUHM HEHH(OP-
MaTHUBHBIX PEYEBbIX (OPMYJT BEKIMBOCTH WM OTBETAX,
KOTOpbIE HEBO3MOXHO IMOHATH 0€3 PaCHIMPEHHOTO KOH-

tekcta. “That was mean. You’ll get them into trouble.
Miss Cackle raid she’d expel Mildred if she did anything
else.” — “Exactly,” said Ethel triumphantly. [WW 2,
c. 67].

Hungopmamusnas uz6eimounocms, B CBOKO 0Yepe.b,
MIPOSIBIISIETCSl B UCIIOJIb30BAHUM BBOJHBIX CJIOB, B W3JIMIII-
Hel JieTanu3alid U MHOTOCJIOBUU. JKerasi CKpbITh UCTOY-
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HUK MH(OpMAlLK, TOBOPSMIMH H3JIaracT MHOXXECTBO
noApoOHOCTEH, KOTOPBIE HEBO3MOXKHO POBEPHUTH, HO OT-
BedaeT Ha 3amaHHblil Bompoc. “Where did you learn that
from?” <...> “Just someone in Jordan,” Lyra said vague-
ly. “I forget who. I think it was one of the Scholars.”
“Was it in one of your lessons?” “Yes, it might have been.
Or else it might’ve been just in passing. Yes. I think that
was it. This Scholar, I think he was from New Denmark,
he was talking to the Chaplain about Dust and I was just
passing and it sounded interesting so I couldn’t help stop-
ping to listen. That’s what it was.” [P. 1, c. 84]. Bmecro
TOT0, 4TOOBI NPOCTO CIENaTh 3aMEYaHWe, YYUTeNb OIH-
ChIBaeT NPOBHUHUBILIEMYCS €0 IPOCTYIOK, MPEIOCTaBIIAL
€My BO3MOXHOCTH JOTaJaThCsi O TOM, YTO HEOOXOAUMO
caenatb. “What should you be doing, Mildred?” asked a
chilling voice behind her. “Oh! Er — nothing, Miss
Hardbroom,” replied Mildred, for it was her form-
mistress who had appeared from nowhere. “Nothing,”
echoed Miss Hardbroom frostily. “At this time of day?
Why, I ask myself, should Mildred Hubble be hurtling
around the corridors when everyone else is usefully em-
ployed in a lesson somewhere? And why, I ask myself,
should Mildred Hubble’s socks be trailing round her an-
kles?” [WW 2, ¢. 33 —34].

JlocToBepHOCTh B paMKax (PMKTHBHOT'O MEKJIMYHOCT-
HOTO B3aMOJCHCTBHSA 3aBHCUT OT KOMMYHHKAaTHBHOMN
WHTEHLMM TnepcoHaxei. Mcnonb3ys npensioKeHHYIo
H. H. IlaHueHKO THUIOJIOrMK0 IPUYUH HCIOJIb30BaHUS
npubau3uTenbHoil uHpopmanuu [9, c. 11], MoxkHO Ha-
3BaTh ClIEAYIOIIHE (aKTOPhl CHWXKEHUs WH()OPMATHBHO-
CTH BBICKA3bIBaHUS B (PUKTHBHOH KOMMYHHKALIUH:

— CTeNeHb YBEPEHHOCTH TOBOPSIIErO B HUCTHHHOCTH
UMeHyeMoro/o0o3HagaemMoro. AOcomoTHast  yOexIIeH-
HOCTh TOBOPSILIET0 B CBOEGH IPaBOTE BBIPAXKAETCS IIO-
CPEICTBOM HCIOJb30BaHUSl HAapeuui-yCHIUTENEH, Kak B
CIIOBaX aBTOpa, TaK M B PEYM IEPCOHaXKa, MOTAIBHBIX
TJIaroJIOB, BOCKIIMIIATENIEHOTO MpeokeHus. “Yes, they
are!” Mildred insisted desperately. “I know it sounds a
peculiar story, Miss Hardbrooom, but you must believe
me. Their broomsticks and cauldrons and things are still
in the clearing where I found them, really”. [WW 1, c. 88
- 89];

— OTKa3 HECTH OTBETCTBEHHOCTH 3a coobiaemoe. He
OyIly4d YBEepEHHBIM B JOCTOBEPHOCTH MH(POPMALUH, TIep-
COHAX MPENIIoYnTacT 0POPMHTH €€ KaK BOIPOC TEOJIOTHI
1 oOparraercs: K COOECeTHHUKY 3a MOITBEPKICHIEM CBOCH
npaBothl. “We heard it’s a theological matter. They’re
making an experiment, but what nature it is we don’t
know. To tell you all the truth, we don’t even know
whether any harm is a-coming to ‘em. But whatever it is,
good or bad, they got no right to reach out by night and
pluck little children out of the hearts of their families.
Yes, Raymond van Gerrit?” [P. 1, c. 135];

— CIIaXUBAaHHE HEMPUSITHON CHTyalUH, Pe3KOH HO-
MHHAIUH. BMeCTO KpPUTHKH HEyIayHOrO BBICTYIUICHHUS
IPYNIIBI IIKOJIBHUKOB, KOTOPOE HCIIOPTHIIO NPa3IHOBAHHE
Jus Beex CBATHIX, TTIABHBIH BOJIIICOHUK OTPaHUIHBACT-
csl KOHcTaTaiuen cBoux uyBcTB. “Miss Cackle,” said the
chief magician sternly, “your pupils are the witches of the
future. I shudder to think what that future will be like.
<...> “However,” continued the chief magician, “we shall
forget that incident for the rest of the evening. Let us now
begin the chanting” [WW 1, c. 68 — 70];



— HaMEPeHHE yTauTh TOYHYI0 HH(GOPMALMIO MM Hpe-
JIOCTaBUTh 3aBeAOMO JIoxkHYt0. “What’s Dust?” she said,
struggling to stand up after having been cramped for so
long. “Nothing to do with you.” [P 1, c. 28]

CyMMHpYS BBIIICH3I0KEHHOE, OTMETHM, YTO JOCTO-
BCPHOCTH ABJISACTCS O6H3aTeHbHI)IM YCJIOBUEM BBITIOJIHE-
HUS JIATEPATypHOU CKA3KOW CBOCH COLMATbHO-KOMMYHH-
KaTHBHOM (YHKIMHM, TaK Kak HMEHHO JOCTOBEPHOE
OLICHUBAETCS SI3BIKOBBIM COOOIIECTBOM KaK MONOKHTEIb-

PNJI0JI0T'UA

HOCTh TIPEACTAaBIAIOT CO0OH (OpMBI peanm3amuy pac-
CMaTpUBAEMON KaTEerOpHH, W MX HCIOJIb30BAHUE OIIPEIe-
JISIETCSl THIIOM JIUTEpaTypHOH KomMMmyHHKaruu. IlpaBmo-
mogo0ue B paMKax peajbHON JUTEepaTypHOH KOMMYHH-
Kalynu OOCTUTa€TCA C IOMOIIBIO A3BIKOBBIX MAapKEpOB.
JlocToBEpHOCTh B paMKax (YUKTHBHOT'O MEXJIMYHOCTHOTO
B3aMMOJICHICTBUA ~ XapaKTepU3yeTcsl  BapUaTUBHOCTBHIO
MIOJTHOTHI TIPEIOCTAaBIsIEeMON HMH(OpMAIKK, KOTopas OI-
penensieTcss KOMMYHUKATUBHBIMU MHTEHLUSAMH MEPCOHA-

HOE, 3acIy)KHUBAIOIee NOBEpHs W, CIEIOBATENbHO, MPEd-  Ka.
JOKCHHAss MOJENb TOBEICHUS IMPU3HASTCS NOCTOWHOM
nmonpaxanus. [IpaBnomonodme u COOCTBEHHO TOCTOBEp-
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